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מהדורת אור עציון ביאורים �
549 -ה- תיאור העולם הבא

במאמר השביעי התבאר, שהגוף והנפש יקבלו את הגמול יחדיו, וכן בארנו כיצד ה' יחיה את 
המתים ויחבר את הגוף והנפש. ועתה נבאר מהו השכר ומהו העונש, מה המקום בו יהיה העולם 
הבא, מה הזמן שיהיה אז, האם השכר והעונש יהיו תמידיים או לתקופה מוגבלת והאם יש בזה 
הבדל בין השכר לעונש, האם יש הבדל בשכר בין צדיק לצדיק, האם הנענשים ומקבלי השכר 
יראו זה את זה, האם יהיו עליהם מצוות ואם כן התהיה להם בחירה חופשית, ואם תהינה מצוות 
ובחירה, מה יהיה שכר עשייתם. כאשר נבאר ענינים אלו, נשלים את כל אשר צריך לברר בענין 

השכר והעונש לעוה"ב.

550 תחילה, נבאר את מהות השכר והעונש. כשיגיע זמן התשלום על מעשי האדם, יבראו השכר 

ביאורם  אליהם,  רגילים  שאיננו  רוחניים  במושגים  עוסקים  שאנו  ומכיוון  הרוחניים,  והעונש 
מורכב.

551 השכר והעונש יוצאים ממקור אחד, וכל אדם מקבל את הראוי לו, הרשע את עונשו והצדיק 

שורפת  פעולות,  שתי  עושה  שהיא  הזה,  בעולם  הגשמית  לאש  זאת  לדמות  ניתן  שכרו.  את 
וכך  ממנו.  נהנים  והצדיקים  ממנו  סובלים  שהרשעים  אחד,  דבר  והעונש  השכר  וכך  ומאירה, 
וכל עושה רשעה קש  זדים  והיו כל  "כי הנה היום בא בוער כתנור  יט-כא(:  )ג,  נאמר במלאכי 
וליהט אותם היום הבא אמר ה' צבאות אשר לא יעזוב להם שורש וענף, וזרחה לכם יראי שמי 
שמש צדקה ומרפא בכנפיה, ויצאתם ופישתם כעגלי מרבק, ועסותם רשעים כי יהיו אפר תחת 
כפות רגליכם...". הנביא מלאכי מדמה את השכר והעונש לשתי פעולות השמש, האור והחום, 
על הצדיקים נאמר: "שמש צדקה", ועל הרשעים נאמר: "היום בא בוער". המילה "היום" משולה 
לשמש, כמו שאנו רואים בספר שופטים )יט, יא(: "הם עם יבוס והיום רד מאוד", וכן נאמר )שם 

ט(: "הנה רפה היום לערוב".

552 ההפרדה בין הצדיקים לרשעים

ואף שנמשלו השכר והעונש לשמש, יש הבדל בין פעולת השמש ובין השכר והעונש העתידי, 
מפני שהשמש מפיקה גם אור וגם חום ולא ניתן להפריד ביניהם )בניגוד לדעה השמינית במאמר 
הראשון, ששם סוברים שהחום של השמש בא על ידי הסיבוב שלה באוויר(, ואילו בשכר ובעונש 
הצדיקים ייהנו מהאור ולא יחושו בחום, ואילו הרשעים יסבלו מהחום ולא ייהנו מן האור, אף 

ששתי הפעולות באות ממקור אחד. 

בין  שיבדיל  כח  ידי  על  תעשה  לחום  שנמשל  לעונש  לאור  שנמשל  השכר  בין  ההפרדה   553

הפעולות, כלומר לצדיק ולרשע מגיעה רק הפעולה המתאימה להם, או ששתי הפעולות תהינה 
וימנע את השכר,  כאחת, אלא שה' ישמור את הצדיקים מן העונש, החום, שלא יסבלו ממנו, 
האור, מן הרשעים, כלומר לצדיק ולרשע מגיעות שתי הפעולות, אלא שאחת מהן נמנעת ממנו, 
והסברא השניה נראית יותר. וכן נאמר בע"ז )ג, ב(: "אין גהנם לעתיד לבא אלא הקב"ה מוציא 

חמה מנרתיקה ומקדיר, רשעים נידונים בה וצדיקים מתרפאים ממנה".

554 הפרדה כעין זו ראינו ביציאת מצרים, למצרים היה חושך, ואילו לישראל היה אור, והחושך 

לא הגיע אליהם.

555 מהדברים שבארנו עד כאן מובן מדוע הנביאים וחז"ל קוראים לשכר הצדיקים אור, ולעונש 

וכן  י(: "כי עמך מקור חיים באורך נראה אור",  הרשעים אש. על הצדיקים נאמר )תהילים לו, 
)תהילים צז, יא(: "אור זרוע לצדיק ולישרי לב שמחה", וכן )משלי יג, ט(: "אור צדיקים ישמח ונר 
רשעים ידעך", וכן נאמר )איוב לג, ל(: "להשיב נפשו מיני שחת לאור באור החיים", ובדומה לזה 

בעוד פסוקים רבים.

556 ועל עונשם של הרשעים נאמר )ישעיה א, לא(: "והיה החסון לנעורת ופועלו לניצוץ ובערו 

שניהם יחדו ואין מכבה", וכן )ישעיה לג, יא(: "תהרו חשש תלדו קש רוחכם אש תאכלכם", וכן 
)ישעיה ל, לג(: "כי ערוך מאתמול תפתה גם היא למלך הוכן העמיק הרחיב מדורתה אש ועצים 
הרבה נשמת ה' כנחל גפרית בוערה בה", וכן )איוב טו, לד(: "כי עדת חנף גלמוד ואש אכלה אהלי 
שוחד", וכן )שם כב, כ(: "אם לא נכחד קימנו ויתרם אכלה אש", וכן )שם כ, כו(: "כל חשך טמון 
לצפניו תאכלהו אש לא נפח", וכן )תהילים יא, ו(: "ימטר על רשעים פחים אש וגפרית", וכן )שם 

קמ, יא(: "ימיטו עליהם גחלים באש יפלם", ועוד הרבה פסוקים הדומים לכך.

לעילוי נשמת שמשון בנימין פופלניקר בן יצחק ז"ל

י  אַרְתִּ בֵּ בָר  כְּ י  כִּ ן,  כֵּ אַחַר  אמַֹר  ים,  נְתִּ וְתִקַּ הֵיטֵב  ה  הָאֵלֶּ ים  רָשִׁ ָ הַשּׁ י  אַרְתִּ בֵּ שֶׁ 549וְכֵיוָן  -ה- 
ה הַבּוֹרֵא  הֵם פּעַֹל אֶחָד�. וְכֵן אֵיךְ יְחַיֶּ נֵי שֶׁ פֶשׁ יַחַד, מִפְּ מוּל וְהָענֶֹשׁ לַגּוּף וְלַנֶּ הַגְּ י שֶׁ תִּ וּפֵרַשְׁ
עִנְיָן,  לוּיוֹת בָּ אֵלוֹת הַתְּ ְ יבוֹתִי עַל הַשּׁ יו, וַהֲשִׁ תִּ יו וּפֵרַשְׁ אַרְתִּ פֶשׁ עִם גּוּפָהּ, בֵּ ר הַנֶּ תִים וִיחַבֵּ הַמֵּ
פֵרוּשׁ מַהוּת  בְּ ה  הֵנָּ ה  ר עַתָּ דַבֵּ נְּ שֶׁ וְצָרִיךְ  וַהֲסִירוֹתִים.  הּ  בָּ לוּ  יִפְּ ר אוּלַי  פֵקוֹת אֲשֶׁ יתִי הַסְּ וְגִלִּ
לָהֶם,  יִהְיֶה  ר  אֲשֶׁ מַן  הַזְּ וּבְסִפּוּר  אָז,  יִהְיֶה  ר  אֲשֶׁ קוֹם  הַמָּ וּבְסִפּוּר  הָענֶֹשׁ,  וּמַהוּת  מוּל,  הַגְּ
יֵשׁ  וְאִם  עִנְיָן,  בָּ וִים  שָׁ ם  וְעָנְשָׁ מוּלָם  גְּ וְאִם  ים.  וְלָעֲנוּשִׁ מוּלִים  לַגְּ נִצְחִית  הַתְמָדָה  ב  חַיֵּ מְּ שֶׁ
וְאִם  זֶה?  עִם  זֶה  ים  וְהָעֲנוּשִׁ מוּלִים  הַגְּ צוּ  יִתְקַבְּ וְאִם  מִידִי?  הַתְּ הָרָאוּי  )וּבֵין(  הֶפְרֵשׁ  ינֵיהֶם  בֵּ
מוּלָם?  הְיֶה גְּ הַמְרוֹתוֹ? וְאִם יַעַבְדוּהוּ, מַה יִּ בְחֲרוּ בְּ יִּ כֵן שֶׁ יֵשׁ עֲלֵיהֶם עֲבוֹדָה לַבּוֹרֵא? וְאִם יִתָּ

ה.  אֲמָר הַזֶּ מַּ רִיךְ אֵלָיו בַּ צָּ ֶ ל מַה שּׁ לַם כָּ רָה עִנְיָנִים, יִשְׁ ה הָעֲשָׂ ר אֲפָרֵשׁ אֵלֶּ וְכַאֲשֶׁ

לְפָנִים מֵהֶם קְצָת, אַךְ אוֹסִיף  י  זָכַרְתִּ וּכְבָר  וְהָענֶֹשׁ,  מוּל  הַגְּ ה הוֹדָעַת מַהוּת  תְחִלָּ בִּ 550וְאָחֵל 

לּוּם�,  ִ עֵת הַשּׁ ים�, יִבְרָאֵם אֱלהֵֹינוּ בְּ קִּ נֵי עִנְיָנִים דַּ מוּל וְהָעֹנֶשׁ שְׁ הַגְּ אוּר, וְאֹמַר שֶׁ ה בֵּ הֶם הֵנָּ בָּ
הָאֵשׁ  לְכחַֹ  דּוֹמֶה  אֶחָד�,  מֵעֶצֶם  נֵיהֶם  שְׁ 551וְהֵם  לוֹ,  הָרָאוּי  פִי  כְּ אָדָם  ל  כָּ אֶל  מֵהֶם  יעַ  וְיַגִּ
יקִים.  דִּ הַצַּ וְלאֹ  עִים  הָרְשָׁ וְשׂוֹרֶפֶת  עִים,  לָרְשָׁ וְלאֹ  יקִים  דִּ לַצַּ מְאִירָה  הִיא  מְאִירָה,  שׂוֹרֶפֶת 
מֶשׁ  מִי שֶׁ נּוּר... וְזָרְחָה לָכֶם יִרְאֵי שְׁ תַּ א בּעֵֹר כַּ ה הַיּוֹם בָּ י הִנֵּ תוּב )מלאכי ג, יט-כ(: כִּ וּבָזֶה אָמַר הַכָּ
חםֹ  יִהְיֶה  הּ  בָּ ר  אֲשֶׁ מֶשׁ,  ֶ הַשּׁ י  מַעֲשֵׂ נֵי  שְׁ בִּ אוֹתָם  מוֹתוֹ  דָּ טּוֹב  וּמַה  כְנָפֶיהָ.  בִּ א  וּמַרְפֵּ צְדָקָה 
בָר אֶחָד, הֲלאֹ תִרְאֶה  מֶשׁ צְדָקָה הוּא מִדָּ הִיר. וְאָמְרוֹ הַיּוֹם בּעֵֹר וְשֶׁ הַיּוֹם, וּבָהּ יִהְיֶה הָאוֹר הַבָּ
וְאָמְרָהּ  מְאדֹ,  רַד  וְהַיּוֹם  יא(:  יט,  )שופטים  אָמְרָהּ  בְּ יוֹם,  ת  מִלַּ בְּ מֶשׁ  ֶ הַשּׁ אֶל  רוֹמֶזֶת  שׁוֹן  הַלָּ י  כִּ
מֶשׁ,  ֶ ה לַשּׁ ה הַבּוֹרֵא מְדֻמָּ נָּ שֶׁ ר יְחַדְּ ה נָא רָפָה הַיּוֹם לַעֲרוֹב.552 וְשֹׁרֶשׁ זאֹת אֲשֶׁ עוֹד )שם ט(: הִנֵּ
פִים, לאֹ  תְּ תַּ וּמִשְׁ הּ וְאוֹרָהּ מִתְעָרְבִים  מֶשׁ חֻמָּ ֶ י הַשּׁ כִּ מֶשׁ הֶפְרֵשׁ,  ֶ וּבֵין הַשּׁ ינָהּ  בֵּ שׁ  יֵּ א שֶׁ אֶלָּ
ץ  יקִים וּתְקַבֵּ דִּ ץ אוֹרָהּ לַצַּ יכֹלֶת הַבּוֹרֵא, יִתְקַבֵּ ה בִּ ר אֶחָד מֵהֶם מִן הָאַחֵר, 553וְהָעֶצֶם הַזֶּ יִגְבַּ
יר  ה מִן הַחֹם, וְיַסְתִּ מֹר בּוֹ אֵלֶּ שְׁ יִּ מִקְרֶה� שֶׁ יַחֵד אוֹתָהּ בּוֹ, אִם בְּ מְּ כחַֹ שֶׁ עִים, אִם בְּ הּ לָרְשָׁ חֻמָּ
ץ  בַּ קֻּ מִצְרַיִם, שֶׁ ן בְּ ה כֵּ עָשָׂ נִית יוֹתֵר קְרוֹבָה. 554וּכְבָר רָאִינוּ שֶׁ ֵ בָרָא הַשּׁ ה. וְהַסְּ בּוֹ הָאוֹר מֵאֵלֶּ
ה  רֶֹשׁ, אמַֹר עַתָּ י זֶה הַשּׁ מְתִּ שַּׂ מִצְוָתוֹ. 555וְכֵיוָן שֶׁ מִקְרֶה כְּ ךְ לְמִצְרַיִם בְּ רָאֵל וְהַחשֶֹׁ הָאוֹר לְיִשְׂ
הֵם  מוֹ שֶׁ עִים אֵשׁ, כְּ יקִים אוֹר, וְכָל ענֶֹשׁ הָרְשָׁ דִּ מוּל הַצַּ ל גְּ פָרִים כָּ עֲבוּר זֶה קוֹרְאִים הַסְּ י בַּ כִּ
אוֹרְךָ נִרְאֶה אוֹר, וְעוֹד )שם צז, יא(: אוֹר זָרוּעַ  ים בְּ ךָ מְקוֹר חַיִּ י עִמְּ מוּל )תהלים לו י(: כִּ גְּ אוֹמְרִים בַּ
ים )איוב לג,  אוֹר הַחַיִּ חַת לֵאוֹר בְּ י שָׁ יב נַפְשׁוֹ מִנִּ מָח )משלי יג, ט(, לְהָשִׁ יקִים יִשְׂ יק, אוֹר צַדִּ דִּ לַצַּ
וּבָעֲרוּ  לְנִיצוֹץ  וּפֹעֲלוֹ  לִנְעֹרֶת  הֶחָסֹן  וְהָיָה  )ישעיה א, לא(:  ע  הָרָשָׁ נֶפֶשׁ  בְּ אוֹמְרִים  שֶׁ 556וּכְמוֹ  ל(. 
לְמוּד  י עֲדַת חָנֵף גַּ ה, וְעוֹד )איוב טו, לד(: כִּ פְתֶּ י עָרוּךְ מֵאֶתְמוּל תָּ נֵיהֶם וגו', וְעוֹד )שם ל, לג(: כִּ שְׁ
וְיִתְרָם אָכְלָה אֵשׁ, וְעוֹד )שם  וְאֵשׁ אָכְלָה אָהֳלֵי שׁחַֹד, וְעוֹד )שם כב, כ(: אִם לאֹ נִכְחַד קִימָנוּ 
לְדוּ  שׁ תֵּ הֲרוּ חֲשַׁ ח, וְעוֹד )ישעיה לג, יא(: תַּ אָכְלֵהוּ אֵשׁ לאֹ נֻפָּ ךְ טָמוּן לִצְפּוּנָיו תְּ ל חשֶֹׁ כ, כו(: כָּ

קַשׁ רוּחֲכֶם אֵשׁ תֹּאכַלְכֶם, וְעוֹד )שם כו, יא(: אַף אֵשׁ צָרֶיךָ תֹאכְלֵם, וְעוֹד )תהלים יא, ו(: יַמְטֵר 
לֵם )שם קמ, יא( וְהַדּוֹמֶה לָזֶה. אֵשׁ יַפִּ חָלִים בָּ חִים אֵשׁ וְגָפְרִית, יִמּוֹטוּ עֲלֵיהֶם גֶּ עִים פַּ עַל רְשָׁ

פֹּעַל אֶחָד – מציאות אחת שלֵמה שפועלת. דַּקִּים – רוחניים. הַשִּׁלּוּם – הגמול, תשלום השכר. שְׁנֵיהֶם 
מֵעֶצֶם אֶחָד – השכר והעונש יבואו מאותו המצב. אִם בְּמִקְרֶה – באופן.

שאלות על 

העולם הבא

הגמול והעונש 

מרעיון אחד
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